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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

СЕРГІЙ МАРЧЕНКО:
«Я не бачу особливих 

ризиків у частині 
стабільної валютно-
курсової політики. Я 

вважаю, волатильність 
не буде значною та 
укладатиметься в 
нинішніх межах».

Чотири пріоритети 
проти насильства 

СОЦІУМ. Нульова толерантність до домашнього насильства — 
той соціальний принцип, який держава прагне сформувати в сус-
пільстві. На цьому наголосив Прем’єр-міністр Денис Шмигаль під час 
зустрічі із представниками громадських і міжнародних організацій 
за участі Президента Володимира Зеленського щодо реалізації дер-
жавної політики із протидії та запобігання домашньому насильству. 

На 1 серпня створено 28 притулків для прихистку постраждалих. 
Працює 11 денних центрів перебування людей, що потребують за-
хисту. Для їхньої підтримки існують майже 400 бригад соціально-
психологічної допомоги. І робота за цими напрямами триватиме й 
надалі. Денис Шмигаль назвав чотири пріоритетні завдання уря-
ду на найближчі роки. «Запобігання насильству. Забезпечення по-
страждалих послугами й захистом. Притягнення кривдника до пе-
редбаченої законом відповідальності. Дуже важливо, аби кожен ви-
падок мав належну увагу відповідальних фахівців. І розвиток меха-
нізмів державно-суспільного партнерства у спільній роботі із запобі-
гання й протидії насильству», — цитує департамент комунікацій Се-
кретаріату Кабінету Міністрів слова Прем’єра. 

68% 
ВВП становитиме на кінець 2020 року 

державний борг України, за прогнозом 
Міністерства фінансів   

ВИСОКА ВІДЗНАКА. Міжнародну нагороду ім. Нансена  
в європейському регіоні отримала Урядова уповноважена  
у справах людей з інвалідністю Тетяна Баранцова

Досвід: перемагати 
обставини

Міністр фінансів про впевненість у продовженні 
стабільної політики Національного банку на валютному 
ринку 
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КУЛЬТУРНА ДИПЛОМАТІЯ

Заступник міністра розвитку 
економіки, торгівлі та сільського 
господарства Тарас Качка розповідає 
про вибухове прискорення для 
торгівлі між Україною і Туреччиною

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Під час фестивалю  
«Українська весна» у Брюсселі 
Олег Сенцов закликав писати 
листи українським політичним 
в’язням в РФ

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ua

in
fo

.o
rg

2

Міжнародна підтримка застерігає агресора 
ХІД У ВІДПОВІДЬ. Практичне ви-

конання завдань у Чорному морі в 
межах командно-штабних навчань 
«Об’єднані зусилля-2020» розпоча-
ла Корабельна тактична група Вій-
ськово-Морських сил ЗСУ. Судна 
пройшли суднохідним каналом Бузь-
ко-Дніпровського лиману, після чо-
го виконали елементи спільного ма-
неврування в Чорному морі.

Загалом морська компонента на-
вчань передбачає виконання комп-
лексу практичних завдань в аква-

торії Чорного моря, повідомляє у 
фейсбуці пресслужба командуван-
ня ВМС. Команди кораблів опрацю-
ють перехід морем у строях та орде-
рах, артилерійські стрільби, трален-
ня мінно небезпечних водних діля-
нок, заходи підводної антидиверсій-
ної боротьби, висадку морського де-
санту на необладнану ділянку узбе-
режжя тощо.

У стратегічних командно-штаб-
них навчаннях «Об’єднані зусил-
ля-2020», які відбуваються 22—25 

вересня у відповідь на проведен-
ня Росією навчань «Кавказ-2020» 
поблизу кордонів України, беруть 
участь близько 12 тисяч військово
службовців і 700 одиниць техніки.

Уперше до навчань буде залуче-
но військові підрозділи країн-членів  
НАТО США і Великої Британії для 
спільного виконання навчально-бо-
йових завдань. За проведенням на-
вчань спостерігатимуть майже 200 
іноземних інструкторів, розповів 
напередодні начальник Головного 

управління доктрин та підготовки Ге-
нерального штабу ЗСУ генерал-ма-
йор Олексій Таран.

Під час вишколу підрозділи засто-
совуватимуть ударні безпілотні апа-
рати Bayraktar, ракетний комплекс 
«Нептун», комплекс залпового вог-
ню «Вільха».

«Проведення стратегічно-
го командно-штабного навчан-
ня «Об’єднані зусилля-2020» дасть 
змогу продемонструвати готовність 
України дати відсіч збройній агресії 

самостійно та з використанням ме-
ханізмів міжнародної підтримки, під-
вищити взаємосумісність із силами 
і засобами НАТО», — цитує УНІАН 
слова Олексія Тарана. 

Україна уважно стежить за пере-
бігом навчань «Кавказ-2020», аби 
своєчасно виявити ознаки загроз 
національній безпеці, цитує УНІАН 
слова Секретаря РНБО Олексія Да-
нілова. Це підтвердили й у Головно-
му управлінні розвідки вітчизняного 
Міноборони.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Чому наш віз поки випереджає їхнього коня
ТРАНСКОРДОННА СПІВПРАЦЯ. Розробники державної програми пропонують застосування нових 
форм і чотири  провідні напрями її виконання

Оксана ГОЛОВКО, 
«Урядовий кур’єр»

Міністерство розвитку гро-
мад та територій розроби-

ло проєкт Державної програми 
розвитку транскордонного спів-
робітництва на 2021—2027 ро-
ки і щойно завершило її громад-
ське обговорення. Певна річ, прі-
оритети документа мають від-
повідати нормам національно-
го законодавства і міжнародним 
зобов’язанням нашої держави в 
цій царині. Передовсім  Угоді про 
асоціацію між Україною та ЄС, 
де сторони зобов’язуються під-
тримувати та розвивати тран-
скордонну і регіональну співп-
рацю.

У  нас чинний закон «Про тран-
скордонне співробітництво». Два 
роки  тому з огляду на децентра-
лізацію, утворення ОТГ, зміни  
територіальної організації вла-
ди до нього, як і до Закону «Про 
місцеве самоврядування в Укра-
їні», було внесено відповідні змі-
ни, які розширили повноважен-
ня місцевої влади і в сфері між-
муніципальної, макрорегіональ-
ної й транскордонної співпра-
ці. Уже є поодинокі приклади 
успішної роботи таких утворень. 
Та доступ до цього для широко-

го муніципального загалу все ще 
залишався  таємницею за сімома 
замками.

«Сезам, відчинися!»
Проєкт державної програми, 

про яку ми згадували, якраз і 
має на меті підвищити конку-
рентоспроможність прикор-
донних регіонів та розвиток 
прикордонної співпраці із су-
сідніми європейськими держа-
вами в  економічній, соціальній, 
науковій, технологічній, куль-
турній, туристичній галузях. 
Досвід європейських країн, де 
практикують транскордонну 
співпрацю, переконує, що міс-
цева влада може використову-
вати власний бюджет для під-
тримки ініціатив сусідів, проте 
в більшості держав фінансова 
допомога надходить переваж-
но від уряду, регіонів чи міжна-
родних донорів.

Одним з ефективних  стиму-
лів тут може бути надання під-
тримки  для початкового техні-
ко-економічного обґрунтуван-
ня ініціатив. Другим  — доступ 
до цільових грантів чи гран-
тів на умовах конкурсів. А ви-
рішальний фаховий людський 
потенціал.

Справді, недостатня обізна-
ність і слабка професійна підго-
товка представників суб’єктів 
і учасників транскордон-
ної співпраці можуть не лише 
створювати перешкоди ініці-
ювання розвитку та реалізації  
його завдань, а й провокувати  
ризики. З-поміж них неналеж-
не використання бюджетних чи 
грантових коштів, грошей між-
народної технічної допомоги.

Віднедавна  міжнародні євро-
пейські інституції (зокрема Ко-
мітет міністрів Ради Європи) 
внесли істотні новації у своє за-
конодавство з окресленої те-
ми. Розширено поняття «сусід-
ня держава». Унормовано ви-
значення понять «прикордонне 
співробітництво» та «міжрегіо-
нальне  співробітництво».

У першому терміні йдеться 
про регіони чи території одні-
єї або різних країн, які поділя-
ють кордони. А об’єктами тран-
скордонного співробітництва 
нині можуть бути території  су-
сідніх держав незалежно від 
їхнього  розташування віднос-
но державних кордонів. А між-
регіональне співробітництво  — 
це система зв’язків та відно-
син, що мають місце між їхніми 
суб’єктами в межах однієї кра-

їни. Ці зміни має врахувати і ві-
тчизняний законодавець.

Пріоритети — 
Дунай і Карпати

Розробники державної про-
грами, яка, на нашу думку, ма-
ла б містити ознаку цільової, 
запропонували застосуван-
ня нових форм транскордон-
ної співпраці  — європейських 
об’єднань територіального та 
об’єднань єврорегіонального 
співробітництва. Сформовано  
чотири  провідні напрями її ви-
конання.

Перший  — сприяння реалі-
зації в Україні стратегії ЄС для 
Дунайського регіону та Дунай-
ської транснаціональної про-
грами. Другий  — втілення в 
життя проєктів (програм), що 
фінансують за рахунок між-
народної технічної допомоги, а 
також у межах фінансування 
інструменту «Сусідство, розви-
ток і міжнародне  співробітни-
цтво». Третій  — розвиток гір-
ських прикордонних територій 
Карпат. Четвертий  — сприян-
ня розвитку недержавних ін-
ституцій (громадських органі-
зацій) у царині транскордонної 
співпраці.

Співпраця  
step by step

Надійний партнер України на 
шляху до євроінтеграції  — Ра-
да Європи не залишилася осто-
ронь порушеної проблеми: всі 
вітчизняні потенційні учасни-
ки транскордонної співпраці що-
йно  отримали чудовий посібник 
з покрокового залучення укра-
їнських громад до окресленої 
справи.

«Слабкі ланки цього  — недо-
статня увага до питання профе-
сійної підготовки  суб’єктів такої 
співпраці та підвищення обізна-
ності його учасників і населен-
ня відповідних територій, нена-
лежне забезпечення взаємодії 
органів влади та громадськос-
ті у справі ініціювання, налаго-
дження і здійснення транскор-
донної співпраці»,  — пояснює 
менеджер Програми РЄ «Децен-
тралізація і реформа місцевого 
самоврядування в Україні» Ан-
дрій Гук.

У новому посібнику докладно 
викладено правові засади, опи-
сано новітні методики та інстру-
ментарій транскордонної співп-
раці, представлено найкращі єв-
ропейські практики добросусід-
ства. 

Громади не залежатимуть  
від районів

17 вересня Верховна Рада України ухвалила в другому читанні та в цілому проєкт Закону 
«Про внесення змін до Бюджетного кодексу України щодо приведення у відповідність положень 
бюджетного законодавства у зв’язку із завершенням адміністративно-територіальної реформи» 
№ 3614. За це проголосували 287 народних депутатів.

Досвід: перемагати 
обставини

Марія ЛАГІДНА 
для «Урядового кур’єра»

Найважливіша справа в 
житті — це знайти себе. 

А знайшовши, треба допо-
могти не загубитися іншим. 
Таким принципом керу-
вався все своє яскраве, спо-
внене пригод і жертовнос-
ті життя видатний  норвезь-
кий  полярний дослідник, 
державний діяч та лауре-
ат Нобелівської премії ми-
ру Фритьйоф Нансен. Уже 
здобувши славу мандрів-
ника і вченого, він став пер-
шим верховним комісаром у 
справах біженців Ліги Націй 
і досяг значних успіхів у на-
данні допомоги вимушеним 
переселенцям. 

Нині Міжнародну нагоро-
ду ім. Нансена щорічно при-
суджує Верховний комі-
сар ООН у справах біженців 
особі, групі чи організації на 
визнання видатного служін-
ня людям, зокрема тим, хто 
був змушений полишити 
домівку через війни та пере-
слідування — біженцям, ви-
мушеним переселенцям та 
особам без громадянства. 

І ось радісна для вітчиз-
няного громадянського сус-
пільства новина:  2020 року 
регіональним  переможцем 
з Європи стала Тетяна Ба-
ранцова, громадська діячка 
з Луганська, внутрішньо пе-
реміщена особа та людина з 
інвалідністю, яка вже бага-
то років допомагає дітям та 
молоді з інвалідністю. Вона 
зробила багато добрих справ 
для таких людей під час ро-
сійсько-української війни. З 
квітня 2008 року працюва-
ла директором комунальної 
установи «Луганський об-
ласний центр соціокультур-

ної адаптації молоді з обме-
женими фізичними можли-
востями» Луганської облас-
ної ради. У квітні цього року 
пані Тетяну було призначе-
но Урядовою уповноваже-
ною у справах людей з інва-
лідністю. 

Представники Агент-
ства ООН у справах біжен-
ців в Україні, вручаючи на-
городу,  пояснили, чому са-
ме на неї впав вибір. Відома 
небайдужістю й активною 
громадянською позицією 
Тетяна Баранцова плідно 
працювала в Луганську, до-
помагаючи землякам, зде-
більшого молоді, яка опини-
лася у непростих життєвих 
обставинах. Аж поки 2014-
го в її дім не прийшла війна. 
Щойно активістка переїха-
ла з окупованого Луганська 
сама, одразу стала допома-
гати  іншим. Тисячі людей 
з інвалідністю було врято-
вано. Однак потрапивши в 
безпечні місця, вони опини-
лися перед новими викли-
ками: знайти житло, робо-
ту, школу. Пані Баранцо-
ва  разом з командою допо-
магала людям облаштува-
ти нове життя після пере-
міщення. 

Про високу ефективність 
діяльності нової лауреат-
ки міжнародної нагороди ім. 
Нансена говорили і дипло-
матичні представники кра-
їн, які підтримують наго-
роду: Надзвичайний і По-
вноважний посол Норвегії в 
Україні Ерік Сведал та Над-
звичайний і Повноважний 
посол Швейцарії в Украї-
ні Клод Вільд.  Голова Наці-
ональної асамблеї інвалідів 
України, Уповноважений 
Президента України з прав 
людей з інвалідністю Вале-

рій Сушкевич висловив спо-
дівання, що світове визнан
ня заслуг Тетяни Баранцо-
вої допоможе їй у подаль-
шій роботі. 

Варто зазначити, що між-
народну нагороду було за-
початковано 1954 року. Пер-
шою лауреаткою стала пер-
ша леді США Елеонора 
Рузвельт, яка була першим 
головою Комісії ООН з прав 
людини. 

Серед  відзначених у різні 
роки чимало видатних гро-
мадських і політичних діячів 
і організацій, лідерів думок і 
духовних лідерів нації. 1998-
го лауреатом премії Нансе-
на став Мустафа Джемілєв, 
який на той час очолював 
Меджліс кримськотатар-
ського народу, як визнання 
його внеску у справу повер-
нення громадянства співвіт-
чизникам.

Комітет нагороди Нансена 
щороку обирає регіональних 
переможців з Африки, Аме-
рики, Азії, Європи та Близь-
кого Сходу, які отримують 
дипломи, та яким присвячу-
ють заходи з висвітлення їх-
ньої  роботи та ситуації що-
до вимушених переселен-
ців у цих регіонах. Підтри-
мують нагороду ім. Нансена 
уряди Норвегії та Швейца-
рії, Норвезька рада біженців 
(NRC) та Фонд IKEA.  

Премія переможцеві 
складається з медалі Нан-
сена та грошової части-
ни обсягом 100 000 дола-
рів США. У верхній час-
тині медалі Нансена на-
писано: Nestekjærlighet er 
realpolitikk», що в укра-
їнському перекладі зву-
чить не менш переконливо: 
«Альтруїзм — це практич-
на політика!».
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

В Анкарі відбулися чергові 
консультації щодо підпи-

сання угоди про вільну торгів-
лю між нашими країнами. Ці 
переговори тривають з 2012 
року й досягли майже повного 
узгодження тексту документа. 
Проте так і не було досягнуто 
принципової згоди із ключо-
вих питань. Щоб надати проце-
су динаміки, Київ і Анкара ви-
рішили переговорний процес 
перезавантажити. Про це роз-
мовляємо із заступником міні-
стра розвитку економіки, тор-
гівлі та сільського господар-
ства України, торговим пред-
ставником України Тарасом 
КАЧКОЮ, який очолював на 
переговорах українську деле-
гацію.

Після цих зустрічей 
можемо провести 
консультації  
з бізнесом
— Тарасе Андрійовичу, рані-
ше на рівні міністерств ішлося 
про те, що Україна й Туреччи-
на мають намір перезаванта-
жити переговори щодо угоди 
про вільну торгівлю. Що це 
означає і чи це перезаванта-
ження вже відбулося?
— В Анкарі відбулися робочі 
консультації, на яких ішлося 
про те, як діяти в умовах тор-
говельної політики Туреччини, 
що полягає в застосуванні до-
даткових мит, під які потрапи-
ли й наші товари. Не розкри-
ватимемо карт, бо це поки що 
робочі домовленості, але вже 
маємо чітке бачення, що цю 
проблему усунемо в контек-
сті переговорного процесу що-
до угоди про вільну торгівлю. 
Знаємо, що бізнес ставиться до 
таких речей досить насторо-
жено. Після цих зустрічей мо-
жемо провести консультації з 
бізнесом, дати вичерпні відпо-
віді на питання, як працювати-
ме угода і що вона нам дасть. І 
це стане ще одним кроком сві-
домо і вигідно завершити пере-
говори.

Черговий раунд ми домови-
лися провести у середині жов-
тня.

— Переговори тривають із пе-
рервами з 2012 року. Як час 
від часу повідомляють в МЗС 
та Мінекономіки, угода готова 
на 95—99%. Що стоїть за цією 
принциповою часткою 5—1% і 
щодо якої саме продукції до-
сягнення компромісу гальму-
ється?
— Понад сім років перегово-
ри вели так: ми узгодили 10 лі-
ній, потім ще 20 і ще 100, звід-
ки й постали цифри 95—99%. 

У січні ми домовилися розро-
бити нові пропозиції одне для 
одного. Наприкінці серпня ми 
отримали нову пропозицію 
від Туреччини. І готуємо свою 
пропозицію у відповідь. Так 
відбулося перезавантаження. 
Ми були в цьому зацікавле-
ні. Текст документа повністю 
оновлено, фактично це новий 
текст тарифних зобов’язань. 
Звичайно, у ньому враховано 
результати попередніх домов-
леностей. Тобто це новий до-
кумент, який починаємо пого-
джувати спочатку.

Туреччина чітко каже, що 
апріорі готова працювати так, 
аби ми не підпадали під дію до-
даткових зборів. За словами 
турецької сторони, цьогорічне 
підняття мит не було спрямо-
ване проти України, ми потра-
пили в жорна тієї митної по-
літики, яку Туреччина прово-
дить у всьому світі, й угода про 
вільну торгівлю — єдиний ви-
хід із цієї ситуації.

— Підписання угоди вплине 
лише на застосування додат-
кових мит у майбутньому чи 
й на вже чинні, підняті нещо-
давно?
— Додаткові мита перестануть 
застосовувати. Угода про віль-
ну торгівлю зніме наше потен-
ційне підпадіння під додаткові 
мита, зокрема вже чинні.

Маємо чітке 
розуміння, чого 
хочемо досягти 
щодо металургії,  
а чого щодо 
сільського 
господарства
— Раніше йшлося про те, що 
деякі з позицій угоди про віль-
ну торгівлю ухвалюватимуть 
пакетом, наприклад металур-
гія і сільське господарство. Чи 
цей підхід збережеться?
— Понад 80% питань має-
мо змогу закрити техніч-
но — на рівні переговірни-
ків. Деякі сфери залишаються 
чутливими. Маємо чітке ро-
зуміння, чого хочемо досягти 
щодо металургії, а чого щодо 
сільського господарства. Про 
те, як ви сформулювали про-
цес, зараз не йдеться.

Існують питання, які потре-
бують політичних рішень. У 
світлі того, як розвиваються 
відносини між нашими краї-
нами, є всі підстави розрахо-
вувати на взаємне відкриття 
щодо чутливих питань. Нама-
гатимемося порушувати їх на 
найвищому політичному рів-
ні.

— Знаю, що на різних етапах 
роботи над угодою трапляло-
ся лобіювання з боку бізне-
су в окремих галузях, оскіль-
ки там відчували ризики. Які з 
цих ризиків залишаються ак-
туальними?
— Один ризик пов’язаний з ім-
портом турецької продукції в 
Україну. Зокрема йдеться про 
текстильну галузь. Але про-
блема зрозуміла, є технічне рі-
шення, і ми його обговорюємо.

Другий ризик — це загаль-
не сприйняття того, що еконо-
мічна політика Туреччини по-
лягає у збільшенні попиту на 
турецьку продукцію в Україні. 
Моє завдання — передбачити 
в угоді баланс інтересів. Інак-
ше її навряд чи буде укладено. 
Ми працюємо, аби шанси бу-
ли однаково позитивними для 
обох сторін. Тут немає тако-
го, що ми ведемо переговори зі 
слабшої чи сильнішої позиції.

Угода має збалансувати наші 
економіки, які й так поступово 
зв’язуються. Не слід забувати, 
що багато української продук-

ції переробляють у Туреччи-
ні. Великі турецькі інвестиції 
йдуть в Україну, чимало ту-
рецьких компаній працюють в 
Україні безпосередньо. Це ду-
же потужна співпраця у Чор-
номорському регіоні.

Угода дасть великий по-
штовх для української еконо-
міки. Але це не лише через ми-
та, бо й сам факт її укладен-
ня змінює увагу одне до одно-
го. Зазвичай угоди про віль-
ну торгівлю — це такий вибух, 
який дає прискорення для тор-
гівлі загалом. Таке вибухове 
прискорення обов’язково ста-
неться і між нашими країнами.

— Припустімо, угоду про віль-
ну торгівлю буде підписано 
до кінця цього року. Нині то-
варообіг на рівні 4 мільярдів 
доларів на рік. Як швидко ми 
зможемо вийти на анонсова-
ні президентами 10 мільярдів 
доларів товарообігу, врахову-
ючи нинішні обставини?
— Моє завдання — дійти до 
збалансованого рішення щодо 
товарів і послуг так, щоб бізнес 
з обох боків був задоволений. 
Тобто не просто укласти угоду, 
а зробити її цікавою, вигідною 
для бізнесу. З поверненням до 
Києва починаємо активні кон-
сультації з бізнесом. Якщо він 

прийме нашу логіку, то мо-
жемо угоду швидко укласти й 
відповідно швидкими темпа-
ми розвивати. Робити прогнози 
щодо підписання в цьому році 
— невдячна справа.

Товарообіг між нашими кра-
їнами зростає щороку, і це за-
лежить від різних обставин. 
Наприклад, експорт до Туреч-
чини в нас торік трохи зни-
зився, імпорт із Туреччини 
зріс. У минулі кілька років бу-
ло навпаки. Сумарно виходить 
плюс, але кожен рік додає ню-
анси.

Уже близькі  
до знаходження 
балансу

— На одній з нарад з турець-
кими партнерами ви зауважи-
ли про сприятливіші умови 
Туреччини в СОТ порівняно 
з нашими. У чому полягає ця 
винятковість?
— У Туреччини справді уні-

кальні умови. Це випливає із 
практики, яку застосовували 
США, країни ЄС у 1960—1980 
роках, коли вони не заповню-
вали свої зобов’язання.

Який вигляд має список 
зобов’язань у СОТ? Це пере-
лік усіх товарів — навпроти 
них стоїть максимальна став-
ка. А якщо держава не хоті-
ла бути зв’язаною й залишити 
собі можливість ставити вищі 
ставки, то просто не заповню-
вала цю частину. Туреччина — 
один з прикладів у підручни-
ках з міжнародної торгівлі що-
до того, як цей інструмент ви-
користовувати.

Для України є два потенцій-
ні варіанти вирішити це питан-
ня: або переміститися в маши-
ні часу назад і все змінити, або 
вирівнювати мита у двосто-
ронній торгівлі. В останньому є 
дві опції: одна негативна й по-
лягає в застосуванні проти Ту-
реччини жорстких заходів. Це 
сумнівна політика на кшталт: 
ви нам 100, ми вам 100. Це де-
факто торговельна війна. 

Друга опція — наближатися 
до нуля: ви знімаєте бар’єри, 
ми знімаємо бар’єри. Ця опція 
на столі з 2012 року, але ми не 
могли знайти відповідний ба-
ланс. Зараз уже близькі до 
цього.

— А змінити правила для 
України в СОТ можемо? І як 
саме?
— Можемо, але тоді, коли по-
чнеться великий раунд нових 
переговорів. І в межах СОТ 
щось таке назріває. Про це, на-
приклад, писав американський 
торговий представник у колон-
ці для Wall Street Journal: уже 
є консенсус щодо проведення 
нового раунду переговорів, під 
час якого можна буде вимага-
ти щось від інших країн і щось 
стосовно себе. Тобто вирівню-
вати цей баланс мит у межах 
СОТ. Але початок реалізації 
цього може статися за кіль-
ка років. Слід також урахову-
вати: попередній раунд пере-
говорів — дохійський триває з 
2001 року й поки що не дав ре-
зультатів. Відповідно, відчут-
тя готовності до переговорів є, 
але коли вони розпочнуться і з 
яким мандатом — це питання 
на кілька років наперед.

– Українські бізнесмени в Ту-
реччині та наші співвітчизни-
ки, котрі працюють із Туреч-
чиною, ініціювали й активно 
займаються створенням біз-
нес-асоціації. Що ви могли б 
порадити представникам укра-
їнського бізнесу в цій справі?
— Чудова ініціатива. Розумію, 
що будь-яка асоціація — це 
коли конкуренти домовляють-
ся між собою про визначену 
позицію щодо регулювання. 
Звідси дві поради. Перша: кон-
солідувати свою позицію, чітко 
знати, чого вимагати. Друга: не 
соромитися вимагати цього від 
органів влади на тому ринку, 
де працюєте, тобто в Туреччи-
ні. Так само, як цього не сором-
ляться робити турецькі компа-
нії в Україні.

— Які напрями співпраці ма-
тимуть найкращі перспективи 
для українського бізнесу в Ту-
реччині після укладання уго-
ди про вільну торгівлю?
— Нас дуже цікавитиме до-
ступ до мереж дистрибуції то-
варів. Грубо кажучи, виходи в 
супермаркети, торговельні ме-
режі. Це те, що відбувається у 
будь-якій країні після підпи-
сання угоди про вільну тор-
гівлю, тому що для бізнесу ці-
каво продати свою продукцію 
не трейдерові. Що ближче до 
кінцевого споживача збува-
єте свою продукцію, то біль-
шу вигоду маєте. Тому це про-
никнення у внутрішній ринок, 
у капіляри економіки дуже ак-
туальне. Для цього й уклада-
ють угоду про вільну торгівлю.

Ольга БУДНИК,  
Анкара, 

Укрінформ
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Заступник міністра розвитку економіки, торгівлі  
та сільського господарства Тарас Качка:

«Угода про вільну 
торгівлю дасть вибухове 

прискорення для торгівлі 
між Україною  

та Туреччиною»

За словами турецької сторони, цьогорічне 
підняття мит не було спрямоване проти України, 
ми потрапили в жорна тієї митної політики, яку 
Туреччина проводить у всьому світі.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua4 

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 16 вересня 2020 р. № 836 
Київ

Про затвердження Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Гренади  

про скасування візових вимог
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Гренади про скасу-

вання візових вимог, вчинену 16 липня 2020 р. у м. Києві.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 16 вересня 2020 р. № 837 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 12 грудня 2018 р. № 1059
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 12 грудня 2018 р. № 1059 «Про 

утворення Міжвідомчої комісії з питань узагальнення правової позиції держави що-
до відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації та підготовки консолі-
дованої претензії України до Російської Федерації щодо реалізації її міжнародно-пра-
вової відповідальності за збройну агресію проти України» (Офіційний вісник України, 
2018 р., № 100, ст. 3326; 2019 р., № 32, ст. 1163) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 16 вересня 2020 р. № 837

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 12 грудня 2018 р. № 1059
1. Додаток до постанови викласти в такій редакції:

«Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 12 грудня 2018 р. № 1059 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 16 вересня 2020 р. № 837)
СКЛАД 

Міжвідомчої комісії з питань узагальнення правової позиції держави щодо  
відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації та підготовки 
консолідованої претензії України до Російської Федерації щодо реалізації  
її міжнародно-правової відповідальності за збройну агресію проти України

Міністр юстиції, голова Комісії
Заступник Міністра юстиції — Уповноважений у справах Європейського суду з 

прав людини, перший заступник голови Комісії
Заступник Міністра з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій з пи-

тань європейської інтеграції, заступник голови Комісії
Заступник Міністра закордонних справ, заступник голови Комісії
Заступник директора департаменту (керівника Секретаріату) — начальник управ-

ління представництва держави в міждержавних справах Секретаріату Уповноважено-
го у справах Європейського суду з прав людини Мін’юсту, секретар Комісії

Заступник Міністра у справах ветеранів з питань європейської інтеграції
Заступник Міністра оборони
Заступник Міністра внутрішніх справ
Заступник Міністра фінансів
Заступник Міністра розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства — 

Торговий представник України
Заступник Міністра захисту довкілля та природних ресурсів
Заступник Міністра соціальної політики
Заступник Міністра освіти і науки
Заступник Міністра охорони здоров’я
Заступник Міністра енергетики з питань європейської інтеграції
Заступник Міністра інфраструктури
Заступник Міністра культури та інформаційної політики
Заступник Міністра молоді та спорту
Заступник Міністра розвитку громад та територій
Заступник Міністра цифрової трансформації
Заступник Голови Національного банку (за згодою)
Заступник Секретаря Ради національної безпеки і оборони України (за згодою)
Заступник Генерального прокурора (за згодою)
Керівник прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя (за згодою)
Заступник Голови Держприкордонслужби
Заступник начальника Управління розвідки Адміністрації Держприкордонслужби 
Заступник Голови Національної поліції
Заступник Голови ДСНС
Заступник Голови Держмитслужби
Заступник Голови СБУ (за згодою)
Заступник Голови Служби зовнішньої розвідки (за згодою)
Заступник начальника Головного управління розвідки Міністерства оборони 
Заступник керівника Антитерористичного центру — начальника Штабу Антитеро-

ристичного центру при СБУ (за згодою)
Заступник начальника Генерального штабу Збройних Сил (за згодою)
Заступник Голови ДКА
Перший заступник Голови Донецької облдержадміністрації
Заступник Голови Луганської облдержадміністрації
Представник Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини (за згодою)
Заступник Голови Фонду державного майна
Заступник Керівника Офісу Президента України (за згодою)
Народний депутат України — секретар Комітету Верховної Ради України з питань 

зовнішньої політики та міжпарламентського співробітництва (за згодою)
Народний депутат України — представник Комітету Верховної Ради України з пи-

тань національної безпеки, оборони та розвідки (за згодою)
Народний депутат України — заступник голови Комітету Верховної Ради України 

з питань прав людини, деокупації та реінтеграції тимчасово окупованих територій у 
Донецькій, Луганській областях та Автономної Республіки Крим, міста Севастополя, 
національних меншин і міжнаціональних відносин (за згодою)

Народний депутат України — представник Комітету Верховної Ради України з пи-
тань правової політики (за згодою)

Віце-президент Торгово-промислової палати (за згодою)».
2. У пункті 12 Положення про Міжвідомчу комісію з питань узагальнення право-

вої позиції держави щодо відсічі і стримування збройної агресії Російської Федера-
ції та підготовки консолідованої претензії України до Російської Федерації щодо ре-
алізації її міжнародно-правової відповідальності за збройну агресію проти України, 
затвердженого зазначеною постановою, слово «МТОТ» замінити словом «Мін’юст».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ  

від 16 вересня 2020 р. № 1114-р 
Київ

Про призначення Трофименка В. М. 
заступником Голови Державної  

служби спеціального зв’язку  
та захисту інформації України

Призначити Трофименка Володимира Михайловича заступником Голови Держав-
ної служби спеціального зв’язку та захисту інформації України з 21 вересня 2020 р. 
шляхом укладення контракту про проходження державної служби на період дії ка-
рантину, установленого з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Потерпілих від війни 
безхатьків стане менше
РОЗВ’ЯЗАННЯ ПРОБЛЕМИ №1. У Краматорську та 
Сєверодонецьку збудують і відремонтують житло для понад 
500 родин, більшість яких — внутрішньо переміщені особи

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

Вразили нещодавно сло-
ва давнього знайомо-

го і колеги по нещастю, тоб-
то по вимушеному переїз-
ду з окупованого Донбасу в 
Україну. Після п’яти років 
перебування по цей бік лінії 
розмежування він прийняв 
рішення повернутися до-
дому в Донецьк. Причина? 
«Хочу померти у власній 
домівці», — похмуро і ла-
конічно пояснив він. А я то-
ді кілька хвилин шукав під-
ходящі слова у відповідь і не 
знаходив. 

А що сказати? 2014-го, 
коли виникла загроза «під-
валів» чи навіть безіменних 
могил у лісопосадках, ми 
їхали з окупованих «брата-
ми» міст і сіл в нікуди. Точні-
ше, не вірили, що вже ніко-
ли не повернемося до рідних 
домівок. Сподівалися знову 
засинати вдома, а не на чиї-
хось чужих подушках через 
місяць, три, нехай пів року. 

Відтоді вже минуло понад 
шість років. І величезна кіль-
кість вимушених переселен-
ців, будучи реалістами, вже 
не вірять, що зможуть до кін-
ця своїх днів пожити у влас-
них помешканнях.

Звичайно, наївно спо-
діватися, що найважли-
віша і найскладніша про-
блема цієї категорії лю-
дей розв’яжеться за два-
три роки. Особливо в умо-
вах російської воєнної агре-
сії на Донбасі, що досі три-
ває. Держава, виснаже-

на затяжною гібридною ві-
йною, не має відповідних 
можливостей і ресурсів, аби 
пришвидшити розв’язання 
пекучої проблеми. Це до-
бре розуміють і міжнарод-
ні партнери, які пропону-
ють Україні відповідну до-
помогу. Свіжий приклад — 
недавнє підписання мемо-
рандуму про співпрацю для 
поліпшення житлових умов 
внутрішньо переміщених 
осіб.

Лише 11 відсотків 
переселенців 
мають власне 
житло

15 вересня в Києві відбу-
лася презентація перспек-
тивного проєкту, який пе-
редбачає будівництво та 
ремонт житла для жителів 
Донбасу, постраждалих від 
гібридної війни, що триває 
на сході України. Іншими 
словами, програма розра-
хована на людей, які втра-
тили власне житло після 
окупації частини населе-
них пунктів прифронтового 
краю проросійськими неза-
конними збройними форму-
ваннями. Усього запланова-
но побудувати та відремон-
тувати квартири для понад 
1500 людей, до яких вони 
зможуть перебратися через 
кілька років. Дуже необхід-
ний і важливий проєкт фі-
нансує уряд Німеччини че-
рез Банк розвитку KfW, а 
втілювати його в життя бе-
руться Міжнародна органі-

зація з міграції (МОМ), Мі-
ністерство з питань реінте-
грації тимчасово окупова-
них територій, міська рада 
Краматорська на Донеччи-
ні та військово-цивільна ад-
міністрація Сєверодонець-
ка Луганської області. За-
плановано виконати все за-
думане, а йдеться про будів-
ництво 500 квартир та при-
дбання 60 квартир, за п’ять 
років. Загальний бюджет 
запланованих робіт — 22 
мільйони 100 тисяч євро. 

Важливо, що з понад 1500 
людей, які претендують на 
нове житло, 80% станови-
тимуть внутрішньо перемі-
щені особи, для поліпшен-
ня житлових умов яких і ре-
алізовують проєкт. 

«Підсумки недавнього 
опитування МОМ свідчать, 
що тільки 11% вимуше-
них переселенців в Укра-
їні мешкають у власному 
житлі. Близько 60% цієї ка-
тегорії вже понад шість ро-
ків орендують помешкання, 
ще 17% живуть у родичів 
або в родинах, які прийма-
ють. Місцевим громадам, 
що приймають внутрішньо 
переміщених осіб, потріб-
на додаткова підтримка: від 
розвитку інфраструкту-
ри та економічного потенці-
алу до соціального згурту-
вання», — наголошує голо-
ва представництва МОМ в 
Україні Ан Нгуєн. 

Готові  
до співпраці

Містами, де реалізувати-
муть проєкт, невипадково 
обрали Краматорськ і Сє-
веродонецьк. По-перше, це 
адміністративні центри До-
нецької й Луганської об-
ластей. По-друге, саме во-
ни відчувають найбільше 
навантаження через вели-
ку кількість внутрішньо пе-
реміщених осіб: 50 і 40 тисяч 
відповідно. 

«У Краматорську нині 
близько 180 тисяч жителів, 
серед яких майже 50 тисяч 
— переселенці, що приїха-
ли в місто за минулі шість 

років. Звичайно, відчува-
ється велике навантажен-
ня на міську інфраструкту-
ру, медичне обслуговуван-
ня, навчання та виховання у 
школах і дитячих садках. Та 
є й позитивні моменти: до 
нас приїхала велика кіль-
кість кваліфікованих фахів-
ців, особливо медиків та пе-
дагогів. Також завдяки ВПО 
друге дихання тут  отримав 
розвиток малого та серед-
нього бізнесу. 

Певна річ, міський жит-
ловий фонд не був готовим 
приймати таку кількість 
людей, однак ми робимо все 
можливе, аби поліпшити їх-
ні житлові умови. Самотуж-
ки з цією проблемою було 
впоратися важко, а тому те-
пер розраховуємо на спіль-
ний міжнародний проєкт, 
готові до співпраці й зроби-
мо все можливе, аби реалі-
зувати задумане», — каже 
Краматорський міський го-
лова Андрій Панков.

Немає сумнівів, що зве-
дення протягом наступних 
п’яти років багатоквартир-
них будинків у Краматор-
ську та Сєверодонецьку має 
стати певним поштовхом і 
стимулом для подальшо-
го розвитку адміністратив-
них обласних центрів Дон-
басу. Адже учасники про-
єкту обіцяють сучасне жит-
ло, у спорудженні якого до-
тримуватимуться високих 
стандартів будівництва та 
енергоефективності з ура-
хуванням охорони навко-
лишнього середовища.    

Наприкінці вересня деле-
гацію з міністерства фінан-
сів Франції ми зустрічати-
мемо на Луганщині, де ра-
зом почнемо впроваджува-
ти в життя ще один проєкт 
— модернізацію водогону в 
Попаснянському районі. 

Ці програми дуже важ-
ливі і для людей Донбасу, 
і для всіх нас, бо підтвер-
джують, що наші міжна-
родні партнери надають до-
помогу Україні й особливо 
жителям Донеччини та Лу-
ганщини, які потребують її 
найбільше.         

А ТИМ ЧАСОМ

У проєкті державного бюджету на 2021 рік не передбачено ко-
штів на пільгові кредити на житло для внутрішньо переміщених 
осіб та учасників АТО/ООС. На це звернув увагу в заяві голова 
правління Державного фонду сприяння молодіжному житловому 
будівництву Сергій Комнатний. 

«У загальному фонді держбюджету-2021 не закладено і коштів 
на пільгове житлове кредитування учасників АТО і ВПО під 3% 
річних. До останнього моменту ми сподівалися, що у проєкті бю-
джету знайдуть місце видатки на ці програми, життєво необхід-
ні сотням тисяч сімей, які не можуть самостійно придбати житло. 
Але…» — написав він у зверненні.   

ДОВІДКА «УК»
Міжнародна організація з міграції працює в Україні з 1996 ро-

ку, а з 2014-го розширила масштаби надання допомоги. Організа-
ція підтримала більш як 514 тисяч внутрішньо переміщених осіб у 
24 областях України, надавши їм гуманітарну допомогу, гранти на 
розвиток власної справи та створивши можливості для розвитку 
громад і соціального згуртування.   

ПРЯМА МОВА

Давид МАКАР’ЯН,  
заступник міністра з питань реінтеграції  

тимчасово окупованих територій:
— Реалізація проєкту розрахована до 2025 року. Згідно з ним, 

мають забезпечити житлом близько 1500 внутрішньо  переміще-
них осіб. У його межах заплановано будівництво 500 квартир і до-
даткове придбання 60. Мінреінтеграції зацікавлене в реалізації ці-
єї програми й готове виступити її координатором. Для цього в мі-
ністерстві буде створено наглядову раду за участі всіх зацікавле-
них сторін. 

Маємо позитивний досвід співпраці з міжнародними партнера-
ми. Наприклад, у Маріуполі почали реалізовувати спільний з уря-
дом Франції проєкт модернізації системи водопостачання, що іс-
тотно поліпшить постачання і підвищить якість води для жителів 
прифронтового міста.

Отримання омріяного ключа від власної квартири стане 
ближчим
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Олег Сенцов закликав писати листи українським  
політичним в’язням в РФ

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

КУЛЬТУРНА ДИПЛОМАТІЯ. Ро-
сійського президента Путіна най-
більше лякає, що його ігнорува-
тимуть міжнародні партнери. Таку 
думку під час дискусії, яка відбула-
ся в межах фестивалю «Українська 
весна», що відкрився у Брюсселі, 
висловив колишній бранець Крем-
ля кінорежисер і громадський акти-
віст Олег Сенцов. Через пандемію 
коронавірусної хвороби та заборо-
ну на подорожі він не зміг приїхати 
до Брюсселя, тому гості фестивалю 
мали змогу спілкуватися з Олегом 
через відеозв’язок. 

Заходи «Української весни» 
— показ художніх і документаль-
них фільмів українських режисе-
рів і дискусія з Олегом Сенцовим — 
відбувалися у мистецькому центрі 
Брюсселя BOZAR. Розмову з Оле-
гом модерувала активістка в галу-
зі прав людини професорка політо-
логії Вільного брюссельського уні-
верситету Од Мерлен, яка спеціалі-
зується на вивченні суспільно-полі-
тичних процесів на пострадянсько-
му просторі.

Гостям заходу було продемон-
стровано уривки документаль-
ної стрічки «Процес», знятої росій-
ським режисером Аскольдом Ку-
ровим. Фільм розповідає про фей-

ковий судовий процес над Оле-
гом Сенцовим, внаслідок якого йо-
го безпідставно звинуватили у те-
рористичній діяльності й засудили 
до 20 років позбавлення волі. Світо-
ва прем’єра цього фільму відбула-
ся 2017 року на Берлінському між-
народному кінофестивалі. 

Спілкуючись із публікою, Олег 
Сенцов розповів про своє перебу-
вання у російській тюрмі, повер-
нення додому й творчі проєкти, над 
якими працює. На його думку, за 
останні шість років українське сус-
пільство зазнало істотних змін, а 
самі українці стали «більш європей-
ськими та майже позбулися свого 
радянського минулого». 

«Україна та Росія — це дві абсо-
лютно різні країни, бо Росія розта-
шована далі від Європи не лише ге-
ографічно, а й ментально. Україна 
близька до Заходу, бо прагне єв-
ропейських цінностей та культури, і 
становить невід’ємну частину євро-
пейської цивілізації», — перекона-
ний Олег Сенцов. Він закликав ЄС 
продовжувати підтримку України на 
її європейському шляху. 

Олег активно займається гро-
мадською діяльністю, зокрема під-
тримує кампанію зі звільнення всіх 
українських бранців, які перебува-
ють у російських в’язницях і на те-
риторії окупованого Криму. Він на-
голосив, що звільнення політичних 

в’язнів — важливе особисте питан-
ня для Президента Володимира Зе-
ленського. За його інформацією, 
тривають переговори щодо обмі-
ну 100 українців на 100 росіян. Він 
закликав присутніх не забувати про 
бранців Кремля. 

«Через соціальні медіа роз-
повідайте всім про українських 

політв’язнів, яких незаконно затри-
мала Росія, пишіть їм листи. Це не 
лише вияв підтримки цим людям, а 
й знак для режиму, що Європа не 
забуває про них», — заявив Олег 
Сенцов. 

Він зауважив, що всі обміни утри-
муваними особами російський пре-
зидент Путін використовує для то-

го, щоб тиснути на Україну. На його 
думку, політична й особиста ізоля-
ція Путіна слугують дієвими інстру-
ментами у питанні визволення Кри-
му й Донбасу. 

«Путін вважає європейців слаб-
кими, а себе — найрозумнішим ге-
ополітичним гравцем», — сказав 
Олег Сенцов, додавши, що Євро-
па має ігнорувати російського пре-
зидента, бо цього він боїться най-
більше. 

Він розповів, що більшість росі-
ян справді вірять у велич Російської 
Федерації, бо живуть у спотворе-
ній реальності, створеній пропаган-
дистськими ЗМІ Росії, вважає режи-
сер. За його словами, Путін «май-
стерно грає на імперських амбіціях 
російського населення».

Одне із запитань, яке пролунало 
із зали, стосувалося перспектив де-
окупації українських територій, за-
хоплених Росією. На думку Олега 
Сенцова, визволення цих терито-
рій — тривалий процес. Проте річ 
не лише у фізичному усуненні звід-
ти російських військ та окупаційної 
влади. 

«Навіть якщо Путін помре, а ро-
сійська армія піде з території Украї-
ни, там все одно залишаться люди, 
які тривалий час жили під впливом 
російської пропаганди, а цей вплив 
здолати буде дуже непросто», — 
прогнозує Олег Сенцов. 

Живому спілкуванню Олега Сенцова з учасниками «Української 
весни» завадила коронакриза  

Не всі хасиди змогли потрапити  
до своєї святині
ПРОЩА. Карантин вніс корективи у святкування Рош га-Шана в Умані 

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Ще один новий рік, 
цього разу 5781-й, 

зустріли брацлавські ха-
сиди в Умані на Черка-
щині. Свято Рош га-Шана 
тривало в місті дві доби — 
в суботу і неділю. На від-
міну від попередніх років, 
коли біля могили цади-
ка Нахмана збиралося по 
кілька десятків тисяч про-
чан, нині приїхало лише 
близько трьох тисяч. Най-
більш передбачливі при-
були до Умані заздале-
гідь, хтось, попри заборону 
у зв’язку з пандемією ко-
ронавірусної хвороби, діс-
тався тільки напередодні.

Корінних жителів міс-
та вражала незвична ма-
лолюдність свята, те, що 
не було гучних веселощів. 
Як зауважив представник 
хасидської громади Хайм 
Хазін, прочани не можуть 
веселитися, як завжди, 
знаючи, що їхні брати за 
кордоном сумують, бо не 
змогли потрапити до свя-
тині. Однак попри каран-
тинні обмеження, свято 
вдалося. Про це говорили 
і самі його учасники, і міс-
цеві жителі.

Рош га-Шана, яке від-
значають на честь ство-
рення світу й символізує 
початок нового року, поча-
лося суботнього надвечір’я 
масовими молитвами. Біля 
могили рабі Нахмана про-
чани збиралися, щоб очис-
титися від гріхів. До мо-
гильного комплексу вони 
потрапляли після вимірю-

вання температури і в за-
хисних масках. Проте да-
леко не всі додержували-
ся карантинних вимог. На-
віть металеві бар’єри, які, 
було, встановили для до-
держання безпечної від-
стані між прочанами, при-
брали, натомість поверну-
ли молитовні лавиці. Один 
із приїжджих пояснив, що 
не вірить у наявність ві-
русної інфекції, що це ви-
гадка політиків, а тому 
принципово маскою не ко-
ристується. Інші впевнені, 
що біля могили духовного 
наставника всі віруси зни-
кають.

На головній вули-
ці юдейського кварталу 
Пушкіна спокійно і порів-

няно чисто. Однак один з 
місцевих комунальників, 
вказуючи на зібрані доку-
пи відходи вчорашніх ве-
селощів — недопалки, ба-
ночки, серветки, залишки 
їжі — незадоволено хму-
риться: мовляв, ось на-
слідки. 

Проте піднесена атмос-
фера свята від цього не 
зникає. Скрізь плакати з 
написами івритом, рекла-
ма, хасиди у крислатих ка-
пелюхах із пейсами й бо-
родами розгулюють міс-
том. Зустрівши омріяне 
новоріччя, вони сповнені 
райдужних сподівань, не 
приховують радості, охоче 
діляться планами, вважа-
ючи, що саме зараз потра-

пили у світлу небесну хви-
лю, коли Творець визна-
чає майбутнє кожного. Із-
раїльтянин, який назвав-
ся Давидом, розповів, що 
сподівається за рахунок 
молитов і щирого каяття 
змінити свою долю. На це 
є час до свята Йом-Кіпур 
(«дня спокути»), який від-
значатимуть цього року 28 
вересня. 

Але щастить не всім. 
Двох хасидів, як повідо-
мили в Об’єднаній єврей-
ській громаді України, 
правоохоронці затримали. 
З’ясувалося, що ці про-
чани незаконно в’їхали в 
Україну. Тепер з поруш-
никами працюють пред-
ставники Державної при-

кордонної служби. Їм за-
грожує заборона на в’їзд у 
нашу країну на строк від 3 
до 10 років. 

До речі, порядок під 
час святкування охоро-
няли близько 600 україн-
ських поліцейських, які 
з’їхалися сюди з різних 
регіонів, а також шестеро 
ізраїльтян.

Крім виявлених право-
охоронцями дрібних пра-
вопорушень, свято нічим 
не затьмарилося. Комп-
лекс санітарно-гігієніч-
них заходів, що його орга-
нізувала міська рада, дав 
користь.  

Уманський міський го-
лова Олександр Цебрій 
нарікав на запізнілу ре-
акцію центральної вла-
ди на заклики скасува-
ти цьогорічну прощу у 
зв’язку з загрозами, які 
становить пандемія. А 
тестування виявило де-
сять прочан, інфікованих 
коронавірусом. Вони пе-
ребувають у готелі для 
хворих із легким перебі-
гом хвороби. 

Більшість уманців, на-
голошує міський голова, 
через загрозу інфікуван-
ня була проти святкових 
заходів. Значна части-
на жителів міста, яка ра-
ніше непогано заробляла 
на оренді житла та сфері 
обслуговування, цьогоріч 
розчарована. Як розповів 
один з місцевих підприєм-
ців, через невелику кіль-
кість прочан торішнього 
виторгу годі й чекати. 

Із хасидами у міської 
влади та громадян чи-

мало прикрих непорозу-
мінь. Приміром, на вули-
ці Лисенка вже кілька ро-
ків триває протистоян-
ня через синагогу. Сусіди 
скаржаться, що її будів-
ництво вели з порушення-
ми — приїжджі захопи-
ли частину їхньої ділян-
ки, землю відведено під 
житловий будинок, а не 
під культову споруду. Під 
час зведення будівлі по-
тріскалися стіни в будин-
ку поряд. 

До речі, закордонні гос-
ті частенько приїжджають 
в Умань, щоб побувати біля 
могили засновника брац-
лавського хасидизму. Дех-
то давно переселився сюди 
на постійне проживання, 
займається бізнесом. Кіль-
ка років тому хасиди роз-
горнули будівництво готе-
лів. Більшість із них подат-
ків не сплачують. Як ка-
жуть у міській раді, це не-
законні будови, часто без 
необхідної документації. Її 
виготовити заважають по-
рушені будівельні норми. 
Припинити цей безлад міс-
цева влада не може через 
окремі прогалини в законо-
давстві та певну пасивність 
правоохоронців. 

Однак свято є свято. 
Радісні, із просвітлени-
ми обличчями хасиди по-
кидають Умань,  бажаю-
чи їй і всій Україні добра 
й процвітання. Вони щиро 
сподіваються, що небес-
не благословення впаде 
на них і на цей гостинний 
край, де вони знаходять 
розраду і зміцнюються у 
своїй вірі. 

Хасиди щиро сподіваються на небесне благословення
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Таланту наукового два крила
ФУНДАТОРКА. Доброзичливість і відданість яскраво вирізняють  
академіка НАПН України Ольгу Ярошенко

Тетяна ДЕРКАЧ,  
завідувач кафедри професійної 

освіти в сфері технологій 
та дизайну Київського 

національного університету 
технологій та дизайну,  
для «Урядового кур’єра»

У часи Григорія Сковороди май-
же 20 вихованців Києво-Мо-

гилянської академії були родом з 
Чорнухинщини Полтавської об-
ласті. Та якщо Сковорода і його 
земляки йшли у столицю по знан-
ня, то землячку великого філо-
софа випускницю — відмінницю 
Полтавського державного педаго-
гічного інституту імені В.Г. Коро-
ленка Ольгу Ярошенко направили 
у 1972 році збагачувати Київ знан
нями. І не помилилися. Тепер уже 
академік НАПН України Ольга 
Ярошенко продукує і втілює влас-
ні наукові здобутки в освітній про-
стір нашої держави. І закордонні 
колеги переймають її досвід.

Серед нагород Ольги Григорівни 
відзнака НАПН України «Медаль 
Григорій Сковорода» видається 
дуже знаковою. Це не лише ака-
демічна оцінка її внеску в науку, а 
й своєрідне ствердження причет-
ності академіка до великої спра-
ви просвітництва, яку розпочав її 
славетний земляк. Прославляючи 
рідний край, вона дбає про підне-
сення гідності й освіченості молоді.

Автор безцінних 
мільйонів

У науку приходять по-різному. 
Фундатор нашої наукової шко-
ли Ольга Ярошенко, попрацював-
ши 11 років шкільною вчителькою, 
вступила в аспірантуру тому, що 
накопичений досвід потребував 

аналізу, узагальнення й мав при-
служитись іншим. Після захисту 
кандидатської дисертації була ро-
бота в НДІ педагогіки УРСР, Київ-
ському державному педагогічному 
інституті імені О.М. Горького (нині 
НПУ імені Михайла Драгоманова). 

Хоч би де працювала, не обри-
вала зв’язків зі школою. Сумарний 
учительський стаж Ольги Григо-
рівни — майже 30 років. Вона вва-
жала і вважає, що теорія без прак-
тики недієва. Погодьтеся, серед 
нинішніх представників педагогіч-
ної науки небагато хто має такий 
учительський доробок. 

Приблизно стільки само років 
вона пропрацювала викладачем в 
університеті, забезпечуючи блис-
кучу методичну підготовку май-
бутнім учителям.

Поєднання власного досвіду і за-
глиблення в наукову теорію сприя-
ли захисту докторської дисертації 
«Педагогічні основи групової на-
вчальної діяльності школярів (на 

матеріалі вивчення хімії)». У неза-
лежній Україні це був перший за-
хист із теорії та методики навчан-
ня хімії. Робота стала проривом у 
науці — положення і висновки ди
сертації відкривали нові обрії для 
модернізації навчальної діяльнос-
ті, в якій учні чи студенти става-
ли активними суб’єктами освітньо-
го процесу. Одержані результати 
підтвердив майже десятирічний 
масштабний експеримент, прове-
дений у різних типах закладів се-
редньої освіти, й Ольга Григорівна 
весь цей час була одним з учителів-
експериментаторів. 

Живемо в період реформ. Нам 
пропонують багато закордонного, 
зокрема роботу в команді малими 
групами, подаючи це як ноу-хау. 
Зверніться до наукових праць, 
підручників та навчальних посіб-
ників О. Ярошенко і побачите, що 
понад 20 років тому вона розроби-
ла концепцію групової навчальної 
діяльності, забезпечила її реаліза-
цію у навчанні хімії дидактичними 
засобами і методичними рекомен-
даціями. Є в кого вчитися. Тож ті, 
хто планує реформи, повинні зна-
ти здобутки вітчизняних науков-
ців і вміти їх використовувати та 
підтримувати. А ще створювати 
умови для впровадження.

Ольга Ярошенко  — авторка 
близько 400 наукових і навчально-
методичних праць українською 
та іноземними мовами. У її дороб-
ку дев’ять монографій, 48 підруч-
ників і 90 посібників. Вона одна з 
основних авторів сучасних під-
ручників хімії та природознавства 
для Нової української школи. За-
думаймося: підручники О. Яро-
шенко надруковано більш ніж дво-
мільйонним накладом. Тож майже 
в кожну домівку, де є чи були шко-

лярі, Ольга Григорівна послала 
безцінний скарб, який допомагає 
дітям входити в життя освіченими.

Наукова школа Ольги Ярошен-
ко витримала перевірку часом і 
відкриває нові обрії розвитку ві-
тчизняної педагогічної науки. 

Ще одна яскрава сторінка бі-
ографії справді великого вчите-
ля — робота з аспірантами і док-
торантами. Саме за дорученням її 
30 вихованців на цій ниві вислов-
люю подяку наставниці. Пройшов-
ши школу Ольги Григорівни, став-
ши доктором наук й очоливши уні-
верситетську кафедру, зрозумі-
ла й оцінила не лише її талант пе-
дагога, світогляд науковця, а й під-
тримку, яку вона всім нам подає, 
вболіваючи за кожного, підтриму-
ючи в усьому. Усі ми, представ-
ники наукової школи Ольги Яро-
шенко, продовжуємо і розвиваємо 
її ідеї. І що глибше в них занурює-
мося, то більше розуміємо, що вони 
відкривають у педагогічній науці. І 
в цьому, напевно, найбільше досяг-
нення науковця: бачити, що зерна, 
які ти посіяв, проростають.

Кожну гіпотезу 
підтверджувати 
експериментально 

Роби, як я, роби краще. Таких 
слів Ольга Григорівна не говорить. 
Але живе і працює так, що її хо-
четься наслідувати і в науковій, і 
у викладацькій діяльності. Навіть 
думки не припускаєш, що в чомусь 
можеш підвести наставницю. 

Для нас Ольга Григорівна — пе-
дагог не лише за освітою, а й за сти-
лем життя. Доброзичлива, привітна 
і цікава у спілкуванні. Коли ж ідеть-
ся про роботу — вимоглива, без-

компромісна. А ще дуже відпові-
дальна і працьовита до самопожерт-
ви. Науковець, який кожну гіпоте-
зу вимагає підтверджувати експе-
риментально. І їй не заперечиш, бо 
перш ніж щось стверджувати, вона 
всебічно перевіряє життєздатність і 
достовірність наукових результатів.

З нею дуже легко працювати, 
бо не тисне авторитетом, безапе-
ляційністю. Що думаєте, як вва-
жаєте, на практиці це перевіряли? 
Приблизно так  починає розмову. І 
вже почуваєшся не аспірантом чи 
докторантом, а дослідником, яко-
му довіряють, на якого сподіва-
ються, в якому бачать потенціал і 
прагнуть допомогти його розкрити.

Академік НАПН України Оль-
га Ярошенко, працюючи над роз
в’язанням наукової проблеми, ба-
чить її роль у цілісному освіт-
ньому процесі. Всеосяжний її по-
гляд спрямований на неперерв-
ність середньої і вищої ланок осві-
ти, зв’язок сьогодення з майбут-
нім. Вона турбується не лише про 
поліпшення викладання приро-
дознавства і хімії, яким присвя-
тила себе, а про майбутнє держа-
ви, природничої освіти, доскона-
лість професійної компетентнос-
ті науково-педагогічних праців-
ників. Адже від підготовки сьогод-
нішнього школяра і студента зале-
жить наше завтра. Тож невипад-
ково Ольга Ярошенко із завзят-
тям працює в Інституті вищої осві-
ти НАПН України над проблема-
ми інтеграції вищої освіти і науки.

Пишаємося, що маємо таку на-
ставницю. У переддень її сімдеся-
тиріччя зичимо невичерпності на-
укового джерела, довгого життєво-
го шляху. Запевняємо: те, що Оль-
га Григорівна посіяла на науковій 
ниві, збережемо і примножимо.

Ужгородська дитяча залізниця не перетвориться на металобрухт
Василь БЕДЗІР, 

«Урядовий кур’єр»

АЛЬТЕРНАТИВА Є! Ужго-
родська дитяча залізниця, 
відкрита 1947 року, нині опи-
нилася на межі існування. 
Про намір закрити її через не-
рентабельність уже не впер-
ше повідомило керівництво 
Укрзалізниці. Щоб не втра-
тити одну з туристських ціка-
винок міста і профорієнтацій-
ний майданчик для виховання 
залізничників, Ужгородська 
міська рада готова взяти ди-
тячу залізницю у комунальну 
власність, про що й повідо-
мила власника — АТ «Україн-
ська залізниця».

Однак голова Закарпатської 
облдержадміністрації Олексій  
Петров вважає, що переве-
дення залізниці з однієї фор-
ми власності в іншу проблем не 
розв’яже. Він звернувся до го-
лови правління АТ «Українська 
залізниця» Володимира Жмака 
з листом, у якому просить роз-
глянути подальший розвиток 
дитячої вузькоколійки за умови 
рівного партнерства держави й 
приватних власників. 

Керівник області запросив із 
Польщі експерта й організатора 
роботи малих залізниць Пйотра 
Генрика Млодзяна. У цій країні 
малі залізниці на початку 2000-х  
теж переживали занепад, од-
нак пізніше завдяки підтримці 

інвесторів і ентузіастів влилися 
в туристичну інфраструктуру і їх 
використовують ефективно.

Цього тижня гість із Польщі, 
який успішно працює з подібни-
ми об’єктами у своїй країні, по-
бував на Закарпатті й зустрів-
ся з Олексієм Петровим. Щоб 
Ужгородська дитяча залізниця 
запрацювала на повну як об’єкт 
туризму, Пйотр Млодзян запро-
понував збільшити її протяж-
ність майже вчетверо — до 4 кі-
лометрів. Варто запустити від-
криті вагони, переобладнавши 
старі товарні, які використовує 
боржавська вузькоколійка. По-
ряд із залізницею можна відкри-
ти різноманітні атракції, кав’ярні, 
сувенірні магазинчики тощо. Від 

польського експерта може на-
дійти допомога у вигляді потягів, 
які він готовий надати в оренду 
на п’ять років без оплати. 

Про намір долучитися до роз-
витку ужгородської вузькоко-
лійки повідомив і засновник 
проєкту «Велодрезини в Укра-
їні» львів’янин Андрій Шафран. 
Він теж побував в області, щоб 
обговорити перспективи заліз-
ничного об’єкта.

Учасники зустрічі зійшлися на 
тому, що все це можливо за умо-
ви згоди керівництва Укрзаліз-
ниці. Висловили сподівання, що 
всі суперечливі моменти вдасть-
ся узгодити. І що врешті-решт 
вузькоколійка позбудеться пер-
спективи стати металобрухтом.

Олексій Петров на східцях вагона ужгородської дитячої 
залізниці 

Ольга Григорівна — педагог не лише 
за освітою, а й за стилем життя

Цифра як магніт для інвестицій
Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСВІД РІВНЕНЩИНИ. Форум ре-
гіональної цифровізації, який органі-
зувало Міністерство цифрової транс-
формації в партнерстві зі швейцар-
сько-українською програмою EGAP, 
акумулював досвід та окреслив нові 
можливості.

Спеціалісти, відповідальні за циф-
рову трансформацію в місцевих орга-
нах влади, керівники IT-відділів ОДА та 
РДА, інших структурних підрозділів ор-
ганів влади, які зацікавлені в цифрові-
зації профільних асоціацій та громад-
ських організацій, а також громадяни, 

зацікавлені у впровадженні сталого 
цифрового розвитку в регіонах Укра-
їни, — загалом аудиторія налічувала 
1300 учасників. 

Заступник міністра освіти і науки Ар-
тур Селецький розповів про впрова-
дження безплатних продуктів «Май-
крософт» у межах «Всеукраїнської 
школи онлайн», пілотний проєкт якої 
розпочинають у Рівненській облас-
ті. Його впроваджують за допомогою 
компаній «Майкрософт» та Googlе. 
Він передбачає створення платформи 
для онлайн-уроків, прямої трансляції,  
шкільних чатів тощо.

Представники Рівненщини також 
мали про що розповісти. Голова Косто-

пільської райдержадміністрації Олек-
сандр Коваль презентував унікальний 
досвід щодо аудиту земель, який ініці-
ював голова ОДА Віталій Коваль. На 
основі електронних сервісів Держав-
ного земельного кадастру та власних 
відомостей громад в області виявлено 
землі сільськогосподарського призна-
чення, які не використовують. 

«Ми попрацювали з потенційними 
інвесторами, і в жовтні район отримає 
мінімум 170 тисяч додаткових надхо-
джень», — поділився Олександр Ко-
валь.

Заступник директора Рівненського 
інформаційного комп’ютерного центру 
Олександр Терещенко розповів про 

роботу експертної групи при Міністер-
стві цифрової трансформації у складі 
фахівців різних рівнів з регіонів Украї-
ни. Група, в якій працює Олександр Те-
рещенко, розробляє методичні реко-
мендації з питань цифрової трансфор-
мації на різних рівнях: обласному, се-
редніх міст, сільських громад.

До слова, завдяки цифровим сер-
вісам поступово спрощують доступ 
користувачів до відомостей про Рів-
ненщину. Запрацював геопортал від-
критих даних. Це вебсайт, на якому в 
оцифрованому вигляді розміщено ін-
формацію про об’єкти, земельні ділян-
ки та різні дані про них: статистичні, 
списки, таблиці, економічні показники.

Ще один новий ІТ-продукт — інвес-
тиційний паспорт регіону. Це гід для ін-
весторів, які планують розпочати біз-
нес на Рівненщині. Тут вони одним на-
тисканням клавіші знайдуть оновле-
ну інформацію про потенціал області, 
привабливі можливості та пропозиції 
для розвитку.

У Мінцифри створено новий підроз-
діл — директорат регіональної цифро-
візації, який аналізує рівень цифрові-
зації регіонів, визначає пріоритети та 
шляхи цифрової трансформації, пра-
цює над розв’язанням проблем та за-
питів від громад, сприяє втіленню най-
кращих цифрових рішень в ОТГ, міс-
тах та областях.

Ф
от

о 
на

да
в 

ав
то

р



22 вересня 2020 року, вівторок, № 184 www.ukurier.gov.ua 7

ДОКУМЕНТИ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Оболонський районний суд м. Києва викликає підозрюва-
ного Антюфєєва Володимира Юрійовича для розгляду клопо-
тання прокурора відділу процесуального керівництва досудо-
вим розслідуванням та підтримання державного обвинува-
чення у кримінальних провадженнях слідчого відділу управ-
ління процесуального керівництва та нагляду за додержан-
ням законів органами, що провадять оперативно-розшукову 
діяльність, головної військової прокуратури Генеральної про-
куратури України Солошенка Ю.І. про здійснення спеціально-
го досудового розслідування по кримінальному провадженню 
№42017000000001126 від 11.04.2017 року в судове засідання, 
яке відбудеться на 09:45 годину 01 жовтня 2020 року в при-
міщенні Оболонського районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ. вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбачені стат-
тею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття обвинува-
ченого передбачені статтею 323 КПК України, прокурора та за-
хисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 
325 КПК України, цивільного позивача, цивільною відповідача 
та їх представників — статтею 326 КПК України, свідка, спе-
ціаліста, перекладача і експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає 
обвинувачену Кагітіну Ірину Володимирівну у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч.1 ст.111 КК Украї-
ни у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
05 жовтня 2020 року о 12:30 годині в приміщен-
ні Оболонського районного суду м. Києва за адре-
сою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинува-
ченого, свідка, потерпілого, цивільного відповіда-
ча передбачені статтею 139 КПК України, а також 
наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
статтею 323 КПК України, прокурора та захисника 
— статтею 324 КПК України, потерпілого — стат-
тею 325 КПК України, цивільного позивача, ци-
вільного відповідача та їх представників — стат-
тею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекла-
дача і експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Запрошення до участі  
у закупівельній процедурі 

Компанія «NIRAS» 
запрошує зацікавлених постачальни-
ків подавати пропозиції на відкритий 
тендер UA-NIRAS-SG-2020-3.03-2 
«Постачання та доставка ознаку-
вання для центрів надання адміні-
стративних послуг, U-LEAD раунд 3» 
для територіальних громад Украї-
ни. Пропозиції мають бути подані у 
електронній формі не пізніше 18:00 
16 жовтня 2020 року (за київським 
часом).
Документація і детальна інформація — 
https://tsnap.ulead.org.ua/en/announcements/

Запрошення до участі  
у закупівельній процедурі 

Компанія «NIRAS» 
запрошує зацікавлених поста-
чальників подавати пропози-
ції на відкритий тендер UA-NIRAS-
MB-2020-3.04-2 «Постачання мо-
більних центрів надання адміні-
стративних послуг, U-LEAD раунд 
3» для територіальних громад Укра-
їни. Пропозиції мають бути подані у 
електронній формі не пізніше 18:00 
19 жовтня 2020 року (за київським 
часом).
Документація і детальна інформація — 
https://tsnap.ulead.org.ua/en/announcements/

Викликається обвинувачений Вень 

Леонід Станіславович 11.02.1956 р.н. 

до Печерського районного суду м. 

Києва 07 жовтня 2020 року на 09-

30 год. за адресою: м. Київ, вул. Во-

лодимирська, 15, каб. 302, для учас-

ті в підготовчому судовому засідан-

ні з розгляду кримінального прова-

дження за обвинуваченням Вень Ле-

оніда Станіславовича за ч. 1 ст. 111 

КК України.

Суддя Смик С.І.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Овдієнка 
Олександра Дмитровича, що обвинувачується у вчиненні злочинів, передба-
чених ч. 1 ст. 111 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
01 жовтня 2020 року о 12:00 годині в приміщенні Оболонського районного 
суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, 
цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслід-
ки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, проку-
рора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 325 
КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представни-
ків — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта 
— статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Бурштейна 
Сергія Абрамовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч.1 ст. 111 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 06 
жовтня 2020 року о 12:00 годині в приміщенні Оболонського районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, 
цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслід-
ки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, проку-
рора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 325 
КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представни-
ків — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта 
— статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Калина Петра Савелійови-
ча, 26.09.1949 р.н. (який фактично проживає за адресою: АР Крим, Сімфе-
ропольський район, с. Журавлівка, вул. Невідома, 19), обвинуваченого у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
в підготовче судове засідання, призначене 29.09.2020 року об 11 год. 15 хв. 
Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що посвід-
чує особу. Підготовче судове засідання у кримінальному провадженні від-
будеться в приміщення Дарницького районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Коляденко П.Л.
Дарницький районний суд м. Києва викликає Ільїна Едуарда Миколайовича, 04.05.1968 

р.н. (який зареєстрований за адресою: Луганська обл., м. Стаханов, вул. Юних Ленінців,  
5-А, кв. 94, проживав у м. Києві по вул. Лятошинського, 8, кв. 43), обвинуваченого у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України, у су-
дове засідання, призначене 01 жовтня 2020 року о 12 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу.
Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в приміщення Дарницького 

районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.
У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідо-

мленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в 
порядку спеціального судового провадження. 	                          Суддя Коляденко П.Л.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Георгіаді Ларису Федорівну, 15.05.1960 
р.н. (яка проживає за адресою: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Безпалого, 48), обвинуваче-
ну у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у під-
готовче судове засідання, призначене 30.09.2020 року о 14 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу.
Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в приміщенні Дарницького 

районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.
У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідо-

мленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в 
порядку спеціального судового провадження. 		          Суддя Коляденко П.Л.

Розшукується Гулієва Ельві-
ра Чінгіз кизи, 07.06.1974 р.н., 
яка є спадкоємицею 
ВІДАНОВОЇ НАДІЇ МИХАЙЛІВНИ, 
1945 р.н., померлої 12.03.2020 р. 
Звертатися до П’ятої Харківської 
державної нотаріальної конто-
ри (відокремлений підрозділ) за 
адресою: вул. Ярослава Мудро-
го, 26, м. Харків, 61024.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвину-
вачену Романову Любов Владиславівну, що обвинувачу-
ється у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111 КК 
України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
06 жовтня 2020 року об 11:15 годині в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбачені 
статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття 
обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, по-
терпілого — статтею 325 КПК України, цивільного пози-
вача, цивільного відповідача та їх представників — стат-
тею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і 
експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обви-
нуваченого Авдєєва Максима Петровича, що обвинува-
чується у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111 
КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеть-
ся 07 жовтня 2020 року о 10:00 годині в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбачені 
статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття 
обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, по-
терпілого — статтею 325 КПК України, цивільного пози-
вача, цивільного відповідача та їх представників — стат-
тею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і 
експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обви-
нувачену Харченко Ірину Олександрівну, що обвинувачу-
ється у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111 КК 
України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
06 жовтня 2020 року о 10:30 годині в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбачені 
статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття 
обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, по-
терпілого — статтею 325 КПК України, цивільного пози-
вача, цивільного відповідача та їх представників — стат-
тею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і 
експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Святошинський районний суд міста Києва ви-
кликає як обвинуваченого Мерзлова Олексан-
дра Геннадійовича для розгляду кримінально-
го провадження, внесеного до ЄРДР 11.04.2016 за  
№ 42016020420000081 відносно Мерзлова Олек-
сандра Геннадійовича, обвинуваченого у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111; ч. 1 ст. 408 КК 
України, та повідомляє, що підготовче судове засі-
дання відбудеться 30.09.2020 року об 11 год. 30 хв. 
в приміщенні Святошинського районного суду міста 
Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А,  
каб. 401-402.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Жмудь В.О.

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Щодо програмування кодів УКТ ЗЕД при продажу  
алкогольних коктейлів

КОРИСНО ЗНАТИ. З 01.08.2020 
набрали чинності зміни до Закону 
України від 06.07.1995 № 265/95-ВР 
«Про застосування реєстраторів роз-
рахункових операцій у сфері торгівлі, 
громадського харчування та послуг» 
(далі — Закон № 265) щодо обов’язку 
суб’єктів господарювання попере-
днього програмування кодів згідно з 
УКТ ЗЕД для всіх підакцизних това-
рів.

З огляду на це звертаємо ува-
гу платників податків, що алко-
гольні коктейлі відносяться до коду 
22089069 товарної підкатегорії згідно 
з УКТ ЗЕД.

Суб’єкти господарювання при 
продажу алкогольних коктейлів 
зобов’язані проводити розрахун-
кові операції на повну суму покуп-
ки через реєстратори розрахунко-
вих операцій (далі — РРО) або че-
рез зареєстровані фіскальним сер-
вером контролюючого органу про-
грамні РРО (далі — ПРРО) та в 
обов’язковому порядку надавати 
споживачу розрахунковий документ 
встановленої форми та змісту на по-
вну суму проведеної операції, ство-
рений в паперовій та/або електрон
ній формі, із зазначенням у такому 
розрахунковому документі попере-
дньо запрограмованого коду УКТ 
ЗЕД для алкогольних коктейлів.

Так, правовідносини у цій сфері ре-
гулюються Законом №265 та Зако-
ном України від 04.06.2020 № 674-IX 

«Про Митний тариф України» (далі — 
Закон № 674).

Відповідно до ст. 1 Закону № 674, 
який набрав чинності 03.07.2020, 
митний тариф України є невід’ємною 
частиною Закону № 674 та містить 
перелік ставок загальнодержавно-
го податку — ввізного мита на това-
ри, що ввозяться на митну терито-
рію України і систематизовані згідно 
з Українською класифікацією това-
рів зовнішньоекономічної діяльності 
(УКТ ЗЕД), складеною на основі Гар-
монізованої системи опису та коду-
вання товарів.

Коди товарів згідно з УКТ ЗЕД (вер-
сії 2017 року), затверджені Законом 
№ 674, застосовуються, починаючи з 
03.07.2020 року.

Окремі позиції кодів товарів згід-
но з УКТ ЗЕД (версії 2017 року), ви-
значених у митному тарифі України, 
встановленому Законом № 674, від-
різняються від тих кодів товарів згідно 
з УКТ ЗЕД (версії 2012 року), які були 
визначені у митному тарифі України, 
встановленому Законом України від 
19.09.2013 № 584-VII «Про Митний та-
риф України», чинному до 02.07.2020 
(включно).

  Наказом Державної митної служ-
би України від 01.07.2020 № 234 бу-
ло затверджено Перехідні таблиці від 
УКТ ЗЕД версії 2012 року до УКТ ЗЕД 
версії 2017 року, які є довідковим ма-
теріалом для зручнішого використан-
ня УКТ ЗЕД (версії 2017 року).

Зазначеним наказом, зокрема, ви-
значено, що код УКТ ЗЕД 2208906900 
«Інші напої, що містять спирт» (версії 
2012 року) повторно застосовано для 
коду УКТ ЗЕД 2208906900 «Інші на-
пої, що містять спирт» (версії 2017 ро-
ку) без змін обсягів товарів, що класи-
фікуються в них. Тобто фактично код 
УКТ ЗЕД 2208906900 «Інші напої, що 
містять спирт» Законом № 674 не змі-
нено.

Згідно з Поясненням до Української 
класифікації товарів зовнішньоеконо-
мічної діяльності, затвердженим на-
казом Державної фіскальної служби 
України від 09.06.2015 № 401 (із змі-
нами, внесеними наказом ДФС від 
11.01.2019 № 20), товарна категорія 
22089069 включає також спиртні на-
пої, змішані один з одним, або спиртні 
напої, змішані з фруктовими або ово-
чевими соками (коктейлі).

Відповідно до пп. 1, 2 ст. 3 Закону 
№ 265, cуб’єкти господарювання, які 
здійснюють розрахункові операції в 
готівковій та/або в безготівковій фор-
мі (із застосуванням електронних пла-
тіжних засобів, платіжних чеків, же-
тонів тощо) при продажу товарів (на-
данні послуг) у сфері торгівлі, громад-
ського харчування та послуг, а також 
операції з приймання готівки для по-
дальшого її переказу зобов’язані:

проводити розрахункові операції на 
повну суму покупки (надання послу-
ги) через зареєстровані, опломбовані 
у встановленому порядку та переве-

дені у фіскальний режим роботи реє-
стратори розрахункових операцій або 
через зареєстровані фіскальним сер-
вером контролюючого органу ПРРО із 
створенням у паперовій та/або елек-
тронній формі відповідних розрахун-
кових документів, що підтверджують 
виконання розрахункових операцій, 
або у випадках, передбачених Зако-
ном № 265, із застосуванням зареє-
строваних у встановленому порядку 
розрахункових книжок;

надавати особі, яка отримує або 
повертає товар, отримує послугу або 
відмовляється від неї, включаючи ті, 
замовлення або оплата яких здійсню-
ється з використанням мережі інтер-
нет, при отриманні товарів (послуг) в 
обов’язковому порядку розрахунко-
вий документ встановленої форми та 
змісту на повну суму проведеної опе-
рації, створений в паперовій та/або 
електронній формі (у тому числі, але 
не виключно, з відтворюванням на 
дисплеї РРО чи дисплеї пристрою, на 
якому встановлений ПРРО QR-коду, 
який дозволяє особі здійснювати його 
зчитування та ідентифікацію із розра-
хунковим документом за структурою 
даних, що в ньому міститься, та/або 
надсиланням електронного розра-
хункового документа на наданий та-
кою особою абонентський номер або 
адресу електронної пошти).

Пунктом 11 ст. 3 Закону № 265 ви-
значено, що суб’єкти господарюван-
ня, які здійснюють розрахункові опе-

рації в готівковій та/або в безготів-
ковій формі (із застосуванням елек-
тронних платіжних засобів, платіж-
них чеків, жетонів тощо) при прода-
жу товарів (наданні послуг) у сфері 
торгівлі, громадського харчування та 
послуг, а також операції з прийман-
ня готівки для подальшого її перека-
зу зобов’язані проводити розрахун-
кові операції через РРО та/або через 
ПРРО з використанням режиму попе-
реднього програмування найменуван-
ня товарів (послуг) (із зазначенням ко-
ду товарної підкатегорії згідно з УКТ 
ЗЕД для підакцизних товарів), цін то-
варів (послуг) та обліку їх кількості.

Форму та зміст розрахункового до-
кумента визначено Положенням про 
форму та зміст розрахункових до-
кументів, яке затверджене наказом 
Міністерства фінансів України від 
21.01.2016 № 13 із змінами та допо-
вненнями, (далі — Положення № 13).

Так, пунктами 1 та 2 розд. ІІ Поло-
ження № 13 визначено, що фіскаль-
ний касовий чек на товари (послу-
ги) — це розрахунковий документ, 
надрукований РРО при проведен-
ні розрахунків за продані товари (на-
дані послуги), який повинен місти-
ти обов’язкові реквізити згідно з ви-
значеним переліком. Одним з таких 
обов’язкових реквізитів є, зокрема, 
код УКТ ЗЕД для підакцизних това-
рів (у тому числі алкогольних коктей-
лів), повідомляє пресслужба Держав-
ної податкової служби України.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 23 вересня

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +6 +11 +21 +26 Черкаська +6 +11 +22 +27

Житомирська +6 +11 +21 +26 Кіровоградська +6 +11 +22 +27
Чернігівська +5 +10 +21 +26 Полтавська +5 +10 +21 +26
Сумська +5 +10 +20 +25 Дніпропетровська +6 +11 +22 +27
Закарпатська +7 +12 +22 +27 Одеська +10 +15 +21 +26
Рівненська +6 +11 +21 +26 Миколаївська +9 +14 +23 +28
Львівська +6 +11 +21 +26 Херсонська +9 +14 +23 +28
Івано-Франківська +6 +11 +21 +26 Запорізька +9 +14 +23 +28
Волинська +6 +11 +21 +26 Харківська +5 +10 +22 +27
Хмельницька +6 +11 +21 +26 Донецька +6 +11 +23 +28
Чернівецька +6 +11 +21 +26 Луганська +4 +9 +22 +27
Тернопільська +6 +11 +21 +26 Крим +9 +14 +23 +28
Вінницька +6 +11 +21 +26 Київ +8 +10 +23 +25 
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Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачено­
го Яценка Дмитра Сергійовича, 27.09.1983 року народження (остан­
нє відоме місце проживання: АР Крим, м. Севастополь, вул. Проле­
тарська, 34, кв.109) у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111,  
ч. 1 ст. 408 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
01.10.2020 року о 08 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який відчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщен­
ні Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Ки­
їв, вул. Хорива, 21, каб. 301, під головуванням судді Павленко О.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважаєть­
ся належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здій­
снюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального су­
дового провадження.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Ле­
мешко Аллу Сергіївну, що обвинувачується у вчиненні злочинів, пе­
редбачених ч. 1 ст. 111 КК України у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 01 жовтня 2020 року о 12:30 годині, в приміщенні Обо­
лонського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимо­
шенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, по­
терпілого, цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК Укра­
їни, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені стат­
тею 323 КПК України, прокурора та захисника — статтею 324 КПК 
України, потерпілого — статтею 325 КПК України, цивільного пози­
вача, цивільного відповідача та їх представників — статтею 326 КПК 
України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта — статтею 327 
КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оголошення про проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу 
активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: 
http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL24N019080-GL24N019082
Короткий опис активів 
(майна) в лоті:

Транспорт, основні засоби, дебіторська забор­
гованість

Електронна адреса для доступу до 
відкритих торгів (аукціону) /елек­
тронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону: 30.09.2020

Час проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих тор­
гів (аукціону) /електронного аукціону по кожному 
лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота https://www.fg.gov.ua/passport/48601

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Петюшеву Нану Ми­
колаївну як обвинувачену на 16 год. 00 хв. 30 вересня 2020 року у справі за 
обвинуваченням Петюшевої Нани Миколаївни, 18.03.1958 року народжен­
ня, у вчиненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 
1 ст. 111 КК України за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 24.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на­
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового прова­
дження.

Суддя Бірса О.В.

Запрошення до участі у закупівельній процедурі 
Компанія «NIRAS» 

запрошує зацікавлених постачальників подавати пропозиції на відкритий 
тендер UA-NIRAS-SG-2020-4.04-2 «Постачання та доставка ознакування 
для центрів надання адміністративних послуг, U-LEAD раунд 4» для терито­
ріальних громад України. Пропозиції мають бути подані у електронній фор­
мі не пізніше 18:00 16 жовтня 2020 року (за київським часом).

Документація і детальна інформація — 
https://tsnap.ulead.org.ua/en/announcements/

Сільськогосподарське товариство з обмеженою відповідаль-
ністю «Луковецьке» (ідентифікаційний код 30737142; 12111, Жито­
мирська обл., Хорошівський р-н, с. Луковець) повідомляє про прове­
дення 24 вересня 2020 року о 15 год. 00 хв. загальних зборів спів­
власників майна СГТОВ «Луковецьке» (власників майнових сертифі­
катів) з питань порядку денного: визначення вартості пайового фонду 
СГТОВ «Луковецьке»; розгляд та вирішення заяви пайовика Козлов­
ського М.М. про видачу майна у натурі, інші питання. Збори відбудуть­
ся за адресою: Житомирська обл., Хорошівський р-н, с. Луковець, вул. 
Миколаївська, 1 (адмінбудівля (кімната тваринника).

Приватний нотаріус Цирулик В.В. повідомляє, що після смерті 

Мєшкова Михайла Леонідовича, 

1967 року народження, який помер 07.04.2020, мешкав в місті Суми по 

вулиці В’ячеслава Чорновола, була заведена спадкова справа. Проси­

мо всіх спадкоємців у строк до 07.10.2020 звернутися до нотаріуса за 

адресою: 40009, м. Суми, вул. Іллінська, буд. 12/1, кв. 73.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Корюк 
Наталію Дмитрівну, 27.12.1973 року народження (останнє відоме міс­
це проживання: м. Харків, 3 в’їзд Жилярді) у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України у 
судове засідання, яке відбудеться 30 вересня 2020 року о 08 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні 
Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. 
Хорива, 21, каб. 203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважаєть­
ся належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здій­
снюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального су­
дового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Бахарєва 
Костянтина Михайловича, 20.10.1972 року народження (останнє відоме міс­
це проживання: 95034, вул. Куйбишева, 4, кв. 10, м. Сімферополь) у вчи­
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Украї­
ни у судове засідання, яке відбудеться 30 вересня 2020 року о 08 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або доку­
мент, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Поділь­
ського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, 
каб. 203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на­
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

МІНІСТЕРСТВО ОХОРОНИ ЗДОРОВ’Я УКРАЇНИ
НАЦІОНАЛЬНА МЕДИЧНА АКАДЕМІЯ ПІСЛЯДИПЛОМНОЇ ОСВІТИ

ІМЕНІ П. Л. ШУПИКА
оголошує конкурс на заміщення наступних посад: 

✓ Завідувачів кафедр: радіології (1 посада на 1ст.), гастроенте­
рології, дієтології та ендоскопії (1 посада на 1 ст.), медицини праці, 
психофізіології та медичної екології (1 посада на 1 ст.), медицини 
невідкладних станів (1 посада на 1 ст.);

✓ Професорів кафедр: акушерства, гінекології та репродуктоло­
гії (1 посада на 0,25  ст.), управління охороною здоров’я (1 поса­
да на 1 ст.);

✓ Асистентів кафедр: акушерства, гінекології та медицини пло­
да (1 посада на 0,75 ст.), хірургії та трансплантології (1 посада на 
0,5 ст.);

Прийом  документів — 30 днів з дня опублікування оголошення 
в газеті «Урядовий кур’єр» 

Адреса академії:  04112, м. Київ, вул. Дорогожицька, 9

Запрошення до участі у закупівельній процедурі 
Компанія «NIRAS» 

запрошує зацікавлених постачальників подавати пропозиції на відкритий 
тендер UA-NIRAS-MB-2020-4.03-2 «Постачання мобільних центрів надан-
ня адміністративних послуг, U-LEAD раунд 4» для територіальних громад 
України. Пропозиції мають бути подані у електронній формі не пізніше 18:00  
16 жовтня 2020 року (за київським часом).

Документація і детальна інформація — 
https://tsnap.ulead.org.ua/en/announcements/

Дванадцята київська державна нотаріальна контора в зв’язку зі звернен­
ням спадкоємця за заповітом Дивак Лідії Володимирівни 

після смерті 22.04.2009 року Куріліної Зінаїди Сидорівни, 
розшукує Куріліну Олену Олександрівну, яка подала заяву про прийняття 
спадщини. Підстав для спадкування згідно ст. 1241 ЦК України Куріліною 
О.О. надано не було. У разі, якщо Ви виявили бажання звернутися до суду 
за оспорюванням вказаного заповіту, прохання звернутися до Дванадцятої 
київської державної нотаріальної контори і надати відповідну Ухвалу суду в 
строк до 16.10.2020 року. В іншому випадку Свідоцтво про право на спад­
щину буде видане спадкоємцю за заповітом на все спадкове майно, яке на­
лежало померлій.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Лужець­
ку Світлану Анатоліївну, 12.04.1966 року народження (останнє відоме міс­
це проживання: вул. Південна, 38, кв. 5, смт Чорноморське, Чорноморський 
р-н, АР Крим) у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 
1 ст. 111 КК України у судове засідання, яке відбудеться 30 вересня 2020 ро­
ку о 08 год. 40 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або доку­
мент, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Поділь­
ського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, 
каб. 203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на­
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

1. ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» проводить аук­
ціон з продажу майна платника податків, що перебуває в податковій 
заставі ГУ ДПС у Сумській області та перебуває у власності ДП «ПІД­
ПРИЄМСТВО ДКВС УКРАЇНИ (№130)», код ЄДРПОУ 08680787, а саме:

Лот № 214/20: ТМЦ — 8 найменувань, 2580 од. (арматура, санки, 
відра, плитка, молотки, іскрогасники, вогнегасники, решета). 

Стартова ціна — 25931,80 грн., з ПДВ. Можливість зниження ціни 
на аукціоні — не передбачено. Місцезнаходження майна: м. Конотоп, 
вул. Батуринська, 2.  

Аукціон проводитиметься 07.10.2020 року о 13:00 год. в м. Києві, 
пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41.   

2. ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» проводить аук­
ціон з реалізації майна платника податків, що перебуває в податковій 
заставі ГУ ДПС у Київській області та знаходиться на балансі ТОВ «РО­
СИЧ ПРИВАТ», код ЄДРПОУ 38168465, а саме:

Лот № 213/20: Нежитлова будівля винного цеху (літ. «Б»), заг. пло­
щею 2155,0 кв. м.  Місцезнаходження: Київська обл., м. Біла Церк­
ва, вул. Водопійна, буд. 37. Стартова ціна — 3 300 000,00 грн., з ПДВ. 
Можливість зниження стартової ціни на аукціоні — не передбачено.  

Аукціон проводитиметься 07.10.2020 року об 11:00 год. в м. Києві, 
пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41.   

3. ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» проводить аукці­
он з реалізації майна платника податків, що перебуває в податковій за­
ставі ГУ ДПС у Київській області та знаходиться на балансі ТОВ «Сука­
чі Мал», код ЄДРПОУ 39304118, а саме:

Лот № 215/20: Пиломатеріали доска обрізна соснова розмір 
45*95*3*245	

Київська обл., Іванківський р-н, с. Мусійкі, вул. Шляхова, буд. 36, ці­
на 8895,62

Лот № 216/20: Пиломатеріали доска обрізна соснова розмір 
22*100*2*1837	

Київська обл., Іванківський р-н, с. Мусійкі, вул. Шляхова, буд. 36 ці­
на 24514,72

Лот № 217/20: Пиломатеріали доска обрізна соснова розмір 
22*145*4*210	

Київська обл., Іванківський р-н, с. Мусійкі, вул. Шляхова, буд. 36 ці­
на 7592,44.

Можливість зниження стартової ціни на аукціоні — не передбачено.  
Аукціон проводитиметься 07.10.2020 року о 15:00 год. в м. Києві, 

пров. Виноградний, буд. 4, оф. 41.   

Для участі в аукціонах необхідно подати заявку до ТБ «Міжрегіо­
нальна товарно-промислова біржа», згідно з Правилами підготов­
ки, організації та проведення відкритих (публічних) та інших аукці­
онних торгів, за адресою: м. Київ, пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41. 
Сплатити платежі згідно з Правилами підготовки, організації та про­
ведення відкритих (публічних) та інших аукціонних торгів на п/р 
UA363808050000000026004624349 в АТ «Райффайзен банк Аваль» 
у м. Києві, МФО 380805, одержувач — ТБ «МТПБ», код ЄДРПОУ 
41690510, гарантійний внесок -10 % від стартової ціни лота та реєстра­
ційний збір -17 грн.

Додаткова інформація на сайті www.mtpbirzha.com.ua та за тел. 
(068)916-51-14.

Прийняття заяв про участь в аукціонах закінчується за один робочий 
день до початку його проведення.

 Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Мар­
тинчука Сергія Михайловича, 17.09.1980 року народження, у вчинен­
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 
408 КК України у судове засідання, яке відбудеться 30 вересня 2020 
року о 08 год. 45 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні 
Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. 
Хорива, 21, каб. 203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважаєть­
ся належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здій­
снюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального су­
дового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Можелян­
ського Віктора Анатолійовича, 10.05.1964 року народження (останнє відо­
ме місце проживання: 95034, вул. Павленко, 35/53, м. Сімферополь) у вчи­
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Украї­
ни у судове засідання, яке відбудеться 30 вересня 2020 року о 08 год. 35 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або доку­
мент, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Поділь­
ського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, 
каб. 203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на­
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Розшукуються спадкоємці 
ПРІТИКІНА ОЛЕКСАНДРА ГРИГОРІЙОВИЧА,

який помер 21 березня 2020 року. Звертатися протягом місяця з дня публі­
кації оголошення за адресою: 61121, м. Харків, пр. Тракторобудівників, 142, 
кв. 219; тел. (057) 364-45-96, нотаріус Харченко Л. Л.
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